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  دفتر طرح و برنامه هاي درسي   : نظارت بر تدوين محتوا و تصويب
  1/2643 :   شناسايي شغل مليشماره

  1/2/89 :  شروع اعتبار
  1/2/90  : پايان اعتبار

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  : آدرس 
   259، شماره ان آموزش فني و حرفه اي كشور ، سازم 2، ساختمان شماره  ، نبش نصرت   ، خيابان خوش شمالي خيابان آزادي –تهران 
   66569900              تلفن                     66944117       نگاردور

  : خدمات آموزشياعضاء كميسيون تخصصي برنامه ريزي درسي رشته
  
 

  : حوزه هاي حرفه اي و تخصصي همكار براي تدوين استاندارد شغل و آموزش
  
  وزش فني و حرفه اي استان كرمان اداره كل آم-

  : فرآيند اصلاح و بازنگري 
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   و آموزشگان استاندارد شغلتهيه كنند
  مرتبط يي تجرب سابقه  رشته تحصيلي  مدرك  نام و نام خانوادگي  رديف

   سال 8 سيزبان انگلي ليسانس نجيب زادهمهناز   1

   سال 8 صنايع  فوق ليسانس  مجيد ملامحمدي   2

   سال 5 زبان شناسي  دكترا  وحيده ابوالحسني  3

4       

5       

6       

7       

8       
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 :تعاريف
   : استاندارد شغل

  .مشخصات شايستگي ها و توانمندي هاي مورد نياز براي عملكرد موثر در محيط كار را گويند در بعضي از موارد استاندارد حرفه اي نيز گفته مي شود 
  : استاندارد آموزش 

  . براي رسيدن به شايستگي هاي موجود در استاندارد شغل ي يادگيري  نقشه
  :  نام يك شغل 

  . به مجموعه اي از وظايف و توانمندي هاي خاص كه از يك شخص در سطح مورد نظر انتظار مي رود اطلاق مي شود 
   : شرح شغل

اط شغل با مشاغل ديگر در يك حـوزه شـغلي ، مـسئوليت هـا ،              بيانيه اي شامل مهم ترين عناصر يك شغل از قبيل جايگاه يا عنوان شغل ، كارها  ارتب                 
  . شرايط كاري و استاندارد عملكرد مورد نياز شغل 

  : طول دوره آموزش 
  . حداقل زمان و جلسات مورد نياز براي رسيدن به اهداف يك استاندارد آموزشي 

  : ويژگي كارآموز ورودي 
  . آموز در هنگام ورود به دوره آموزش انتظار مي رود حداقل شايستگي ها و توانايي هايي كه از يك كار

  : ارزشيابي 
كتبي عملي و اخلاق حرفـه اي    ،  عملي   بخش   ه، كه شامل س   فرآيند جمع آوري شواهد و قضاوت در مورد آنكه يك شايستگي بدست آمده است يا خير                 

  . خواهد بود 
  : صلاحيت حرفه اي مربيان 

  .ه اي كه از مربيان دوره آموزش استاندارد انتظار مي رود حداقل توانمندي هاي آموزشي و حرف
  : شايستگي 

  . توانايي انجام كار در محيط ها و شرايط گوناگون به طور موثر و كارا برابر استاندارد 
  : دانش 

، رياضي  ( ي تواند شامل علوم پايه      كه م . هني لازم براي رسيدن به يك شايستگي يا توانايي          از معلومات نظري و توانمندي هاي ذ      حداقل مجموعه اي    
  . ، تكنولوژي و زبان فني باشد ) ، زيست شناسي ، شيمي فيزيك 

  : مهارت 
  . معمولاً به مهارت هاي عملي ارجاع مي شود . حداقل هماهنگي بين ذهن و جسم براي رسيدن به يك توانمندي يا شايستگي 

  : نگرش 
  .  ستگي در يك كار مورد نياز است و شامل مهارت هاي غير فني واخلاق حرفه اي مي باشد مجموعه اي از رفتارهاي عاطفي كه براي شاي

  : ايمني 
  .مواردي است كه عدم يا انجام ندادن صحيح آن موجب بروز حوادث و خطرات در محيط كار مي شود 

  :توجهات زيست محيطي 
 .ب به محيط زيست وارد گرددين آسيملاحظاتي است كه در هر شغل بايد رعايت و عمل شود كه كمتر
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   مترجم زبان فني و تخصصي : شايستگينام 

  شايستگي شرح
 عناصر عمده در ردشايستگي مي توان به توانايي كارب از وظايف اين .اين شايستگي در حوزه خدمات آموزشي مي باشد

زبان شناسي ترجمه، توانايي تجزيه ساختمان مجله، توانايي استخراج ساختار لغوي زبان و توانايي ايجاد تعادل جمله اي 
 .اين شايستگي با كليه رشته هاي فني و مهندسي در ارتباط مي باشد .اشاره كرد

    ورودي ويژگي هاي كارآموز
  فوق ديپلم كليه رشته ها : ميزان تحصيلات حداقل 
  سلامت كامل جسمي و ذهني :  توانايي جسميحداقل 

   عمومي در سطح خوب و بالاتر زبان : مهارت هاي پيش نياز اين استاندارد

   موزشآ دوره طول
  ساعت    90      :                 آموزش    دوره طول

  ساعت    48    :                ـ زمان آموزش نظري
  ساعت     42   :                 ـ زمان آموزش عملي

  ساعت    -     :                                 زيروكارـ 
  ساعت     -       :                           ـ زمان پروژه

   شيوه ارزشيابي
  %25: آزمون نظري
  %60: آزمون عملي

 %15: اخلاق حرفه اي 

   صلاحيت هاي حرفه اي مربيان
   تخصصي و فني  سال سابقه كاري در حوزه ترجمه3 ليسانس زبان انگليسي با -
   سال سابقه كاري در حوزه ترجمه تخصصي و فني 1 با  فوق ليسانس زبان انگليسي يا زبان شناسي -
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                              شايستگياستاندارد 
    يشايستگي ها كارهاي -

  ها توانايي رديف

  توانايي كاربرد عناصر عمده در زبان شناسي ترجمه   1

  توانايي تجزيه ساختمان جمله   2

  توانايي تفكيك عناصر اصلي جملات ساده   3

  توانايي استخراج ساختار لغوي زبان   4

  توانايي تعيين نقشهاي زباني   5

  توانايي كاربري روشهاي ترجمه   6

  جاد تعادل ترجمه اي توانايي اي  7

  توانايي بكارگيري نكات مشترك در ترجمه متون تخصص  8

9    

10    

11    

12    
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  استاندارد آموزش 
  ي تحليل آموزشي   برگه-
 

 زمان آموزش

 جمععملي نظري

  : عنوان توانايي 
  توانايي كاربرد عناصر عمده در زبان شناسي ترجمه 

8 2 10 

  

    ايمني،نگرش   مهارت ،،دانش 
  مرتبط توجهات زيست محيطي

 ، مواد  ابزار، تجهيزات
   و منابع آموزشيمصرفي

  : دانش 
  اصول اوليه واژه شناسي  -
  )شناخت ساقه ها، پسوندها، پيشوندها(تك واژ شناسي  اصول اوليه -
  معنا شناسياطلاعات اوليه  -
  كاربرد شناسياطلاعات اوليه  -
-   

  
2  
2  
2  
2  

    

  : مهارت 
   كاربرد صحيح معاني به فراخور موضوع -
  كاربرد صحيح واژه ها -
-  
-  
-  

    
1  
1  

  

  : نگرش 
 -  

  : ايمني 
   استفاده از رنگ مناسب قلم براي جلوگيري از آسيب چشمي -
   استفاده از نور مناسب براي مطالعه-

  : توجهات زيست محيطي 
-  

 A4كاغذ 

  دادم
  خودكار

  مداد و پاك كن
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  ارد آموزش استاند
  ي تحليل آموزشي   برگه-
 

 زمان آموزش

 جمععملي نظري

  : عنوان توانايي 
  توانايي تجزيه ساختمان جمله 

4 8 12 

  

    ايمني،نگرش   مهارت ،،دانش 
  مرتبط توجهات زيست محيطي

 ، مواد ابزار ،تجهيزات 
  مصرفي و منابع آموزشي

  : دانش 
  شناخت سلسله مراتب زباني  -
  خيص جملات پيچيده از جملات ساده و عبارات تش-
-  

  
2  
2  

    

  : مهارت 
  واژتكتا ارتباط منطقي بين ساختارهاي زباني از جمله -
 CLAUSE تفكيك كلازها -

 PHIRASE تفكيك فريزها -

  )SENTENCE Complex  )Embedded تفكيك جملات پيچيده -
-  

    
  
2  
2  
1  
2  

  

  : نگرش 
-   
-  

  : ايمني 
   استفاده از ميزكار با ارتفاع مناسب-
   آشنايي نسبت به استفاده از رايانه و رعايت ارگونومي-

  : توجهات زيست محيطي 
-  

 A4كاغذ 

  مداد
  خودكار

  مداد و پاك كن
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  استاندارد آموزش 
  ي تحليل آموزشي   برگه-

 زمان آموزش

 جمععملي نظري

  : عنوان توانايي 
  توانايي تفكيك  عناصر اصلي جملات ساده 

8 11 19 

  

    ايمني،نگرش   مهارت ،،دانش 
  مرتبط توجهات زيست محيطي

 ، مواد ابزار ،تجهيزات 
  مصرفي و منابع آموزشي

  : دانش 
، حـال كامـل     )نقلـي (حال ساده، حال استمراري، حال كامل       ( انواع فعل    -

، گذشـته   )بعيـد (استمراري، گذشته ساده، گذشته استمراري، گذشته كامـل         
امل استمراري، آينده ساده، آينده استمراري، آينـده كامـل، آينـده كامـل              ك

مراري، كامـل شـرطي، كامـل       ، حال شرطي، حـال شـرطي اسـت        استمراري
   شرطي استمراري

   )، غير مستقيمستقيمم(انواع فاعل و مفعول  -
  )اشاره اي، توزيعي، كمي، پرسشي، ملكي، كيفي( انواع صفت -
) ن، زمان، تكرار، جمله، درجه اي، پرسشي، نـسبي        حالت، مكا ( انواع قبود    -

   حروف اضافه  و)ملكي، شخصي، انعكاسي، نسبي(و ضماير 

  
2  

  
  
  
  
  
  
2  
2  

  
2  

    

  : مهارت 
  از ضمائر) ذات، معنا، خاص،عام(  تفكيك فاعلهاي اسمي-
  )مكي، معينلازم، متعددي، معلوم، مجهول، ك(تفكيك انواع فعلها -
  تفكيك مفعولهاي اسمي از ضمائر -
  )ساده، تفضيلي و عالي(تفكيك صفات و قيود  -
  و حروف اضافه) انعكاس، فاعلي، مفعولي، ملكي( تفكيك ضمائر -

    
2  
3  
  
2  
2  
1  
1  

  

  : نگرش 

  : ايمني 
   رعايت فاصله مناسب محل كار و نگارش با چشم-

  : توجهات زيست محيطي 

 A4كاغذ 

  مداد
  خودكار

  مداد و پاك كن
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  د آموزش استاندار
  ي تحليل آموزشي   برگه-
 

 زمان آموزش

 جمععملي نظري

  : عنوان توانايي 
  توانايي استخراج ساختار لغوي زبان 

8 6 14 

  

    ايمني،نگرش   مهارت ،،دانش 
  مرتبط توجهات زيست محيطي

 ، مواد ابزار ،تجهيزات 
  مصرفي و منابع آموزشي

  : دانش 
  آحاد معنايي  -
  ري آحاد دستو-
   حوزه معنايي لغت -
   روابط هم نشيني و جانشيني بين واژه ها -
-  

  
2  
2  
2  
2  

    

  : مهارت 
   ساختاري- تجزيه آحاد معنايي -
  تجزيه گروههاي دستوري  -
   تسلط كامل بر جايگزيني لغات در محورهاي جانشيني و هم نشيني-
-  
-  

    
2  

  
2  

  
2  

  

  : نگرش 
-   
-  

  : ايمني 
  .....، نور ، صدا و  استفاده از فضاي كار مناسب از حيث تهويه-

  : توجهات زيست محيطي 
-  

 A4كاغذ 

  مداد
  خودكار

  مداد و پاك كن
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  استاندارد آموزش 
  ي تحليل آموزشي   برگه-
 

 زمان آموزش

 جمععملي نظري

  : عنوان توانايي 
  توانايي تعيين نقشهاي زباني 

3 5 8 

  

    ايمني،نگرش   مهارت ،،دانش 
  مرتبط توجهات زيست محيطي

 ، مواد ابزار ،تجهيزات 
  مصرفي و منابع آموزشي

  : دانش 
  نقشهاي منطقي  -
   نقشهاي بياني از حيث گفتگو -
   نقش تاثيري و اجرايي بر مخاطب-
-  
-  

  
1  
1  
1  

    

  : مهارت 
   كاربرد و نقوش مختلف زباني در ترجمه -
   تسلط كامل بر نقشهاي منطقي بر حسب كاربرد در جمله -
   تفكيك فاعل منطقي و دستوري -
-  
-  

    
2  
   
2  
1  

  

  : نگرش 
-   
-  

  : ايمني 
   قرار دادن پاها در پشت ميز و در حالت نشسته بصورتي كه حداقل خستگي ايجاد گردد-

  : توجهات زيست محيطي 
-  

 A4كاغذ 

  مداد
  خودكار

  مداد و پاك كن
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  استاندارد آموزش 
  يل آموزشي ي تحل  برگه-
 

 زمان آموزش

 جمععملي نظري

  : عنوان توانايي 
  توانايي كاربري روشهاي ترجمه 

3 3 6 

  

    ايمني،نگرش   مهارت ،،دانش 
  مرتبط توجهات زيست محيطي

 ، مواد ابزار ،تجهيزات 
  مصرفي و منابع آموزشي

  : دانش 
  تاريخ ترجمه  -
  مفهوم ترجمه  -
  انواع ترجمه  -
-  

  
1  
1  

    

  : مهارت 
   فراسته و تفكيك ترجمه آزاد-
  ناقص و  تفكيك ترجمه كامل -
   محدود و تفكيك ترجمه كلي -
-  
-  

    
1  
1  
1  

  

  : نگرش 
-   
-  

  : ايمني 
   استفاده از زير دستي شيب دار براي قرار گرفتن در وضعيت مناسب-

  : توجهات زيست محيطي 
-  

 A4كاغذ 

  مداد
  خودكار

  مداد و پاك كن
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  استاندارد آموزش 
  ي تحليل آموزشي   برگه-
 

 زمان آموزش

 جمععملي نظري

  : عنوان توانايي 
  توانايي ايجاد تعادل ترجمه اي 

12 5 17 

  

    ايمني،نگرش   مهارت ،،دانش 
  مرتبط توجهات زيست محيطي

 ، مواد ابزار ،تجهيزات 
  مصرفي و منابع آموزشي

  : دانش 
  واژگان  -
   ساختار-
  لهاي واژگاني د معا-
   عناصر ساختاري -
  )عناصر آشنا و نا آشنا جمله( بافتار -
    انواع انسجام ها-

  
  
2  
2  
2  
2  
2  
2  

    

  : مهارت 
   ايجاد تعادل واژگاني براي انتقال صحيح مفاهيم -
   برقراري تعادل بين واژگان فارسي و انگليسي-
  ر ساختاري در ترجمه  مقايسه عناص-
   تفكيك انواع انسجامهاي متني، دستوري، لغوي و ارتباط منطقي-

    
1  
1  
1  
2  

  

  : نگرش 
-   
-  

  : ايمني 
   استفاده از لحاظ چشمي در صورت نياز به ريانه-

  : توجهات زيست محيطي 
-  

 A4كاغذ 

  مداد
  خودكار

  مداد و پاك كن
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  استاندارد آموزش 
  ي تحليل آموزشي   برگه-
 

 زمان آموزش

 جمععملي نظري

  : عنوان توانايي 
  كارگيري نكات متني در ترجمه متون تخصص توانايي ب

2 2 4 

  

    ايمني،نگرش   مهارت ،،دانش 
  مرتبط توجهات زيست محيطي

 ، مواد ابزار ،تجهيزات 
  مصرفي و منابع آموزشي

  : دانش 
   متني موضوع ترجمهمفهوم -
   اصل نسبت زباني و تفاوت فرهنگي -
-   
-  
-  

  
1  
1  

    

  : مهارت 
   تهيه ليست واژگان پاياني -
   كاربرد نظريه نسبيت زباني در ترجمه -
-  
-  
-  

    
1  
1  

  

  : نگرش 
-   
-  

  : ايمني 
   استفاده كامل از كاغذ و مداد و خودكار به دليل ملاحظات زيست محيطي-

  : توجهات زيست محيطي 
-  

 A4اغذ ك

  مداد
  خودكار

  مداد و پاك كن
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   رد تجهيزات ، مواد ، ابزار  برگه استاندا-

  شماره  تعداد   مشخصات فني  رديف

     نفر2 عدد براي هر 1  كامپيوتر   1
     عدد براي هر كارگاه 1  پرينتر  2
     عدد براي هر كارگاه1  اسكنر   3
     بسته براي هر كارگاه A4 1كاغذ   4
     نفر عدد براي هر 2  خودكار   5

        
        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

  
  

  : توجه 
  .  نفر در نظر گرفته شود 15 تجهيزات براي يك كارگاه به ظرفيت -
  . ابزار به ازاء هر سه نفر محاسبه شود -
  . مواد به ازاء يك نفر كارآموز محاسبه شود -
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  منابع و نرم افزار هاي آموزشي  - 

 شرح رديف

 و روشهاي ترجمه كتاب اصول  1

  ديكشنري ادونست آكسفورد 2
3 Aclvancel oxford Dlictionay 
  الكترونيك ديكشنري  4
  استاندارد مربوطه  5
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